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12 - 15 Spiegelschränke

 - CL SPS 60 LED

 - CL SPS 80 LED

 - CL SPS 100 LED

 - CL SPS 120 LED

16 - 17 Schwarze Ablagen für Flächenspiegel

 - CLA 60 SW

 - CLA 80 SW

 - CLA 100 SW

 - CLA 120 SW

18 - 20 Flächenspiegel

 - CL SP 60

 - CL SP 80

 - CL SP 100

 - CL SP 120
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23 - 24 Ablagen aus Korpusmaterial 

 zwischen Fußgestelle

 - CL AFG 60 (WE / LA / GP / SE)

 - CL AFG 80 (WE / LA / GP / SE)

 - CL AFG 100 (WE / LA / GP / SE)

 - CL AFG 120 (WE / LA / GP / SE)

21 - 22 Fußgestelle mit Handtuchhalter

 für Waschtischunterschränke

 - CLFG

25 - 26 Fußgestelle für Waschtischunterschränke

 - CLF 44
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31 Waschtischunterschrank mit 2 Auszügen

 für Keramikwaschtisch CLEO 600 mm

 - CL WTU CLE 060 2

 - CLF CLE60 (WE / LA / GP / SE)

 - CLG 1 / 2 / 3 / 4 / 5

Detaillierte Montagebeschreibung Seite 35 - 39

28 - 30 Waschtischunterschränke mit 2 Auszügen

 für Einzelwaschtische

 - CL WTK 60 / 80 / 100

 - CL WTU 6050 / 8050 / 10050 / 12050

 - CL WTU 8050L / 8050R

 - CLF 60 / 80 / 100 / 120 (WE / LA / GP / SE)

 - CLG 1 / 2 / 3 / 4 / 5

Detaillierte Montagebeschreibung Seite 35 - 39

31 Waschtischunterschrank mit 3 Auszügen

 für Keramikwaschtisch CLEO 600 mm

 - CL WTU CLE 060 3

 - CLF CLE60 (WE / LA / GP / SE)

 - CLG 1 / 2 / 3 / 4 / 5

Detaillierte Montagebeschreibung Seite 35 - 39
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40 Waschtischunterschränke mit 2 Auszügen 

 für Doppelwaschtische

 - CL WTK 120

 - CL WTU 12050D

 - CLF 60 / 80 / 100 / 120 (WE / LA / GP / SE)

 - CLG 1 / 2 / 3 / 4 / 5

Detaillierte Montagebeschreibung Seite 42 - 46

32 - 34  Waschtischunterschränke mit 3 Auszügen

 für Einzelwaschtische

 - CL WTK 60 / 80 / 100

 - CL WTU 6075 / 8075 / 10075 / 12075

 - CL WTU 8075L / 8075R

 - CLF 60 / 80 / 100 / 120 (WE / LA / GP / SE)

 - CLG 1 / 2 / 3 / 4 / 5

Detaillierte Montagebeschreibung Seite 35 - 39

41 Waschtischunterschränke mit 3 Auszügen 

 für Doppelwaschtische

 - CL WTK 120

 - CL WTU 12075D

 - CLF 60 / 80 / 100 / 120 (WE / LA / GP / SE)

 - CLG 1 / 2 / 3 / 4 / 5

Detaillierte Montagebeschreibung Seite 42 - 46
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49 - 51 Flächenspiegel Gäste WC

 - CL SP 50

47 - 48 Schwarze Ablagen 

 für Flächenspiegel Gäste WC

 - CLA 50 SW

52 - 59 Waschtischunterschrank mit 2 Türen und  

   integrierter Waschtischplatten inkl. Standard- 

  ausschnitt 

 - CL WTU 6051

 - CLF 3050 (WE / LA / GP / SE)

 - CLG 1 / 2 / 3 / 4 / 5
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62 - 67 Halbhochschränke mit 1 Tür

 - CL HHS 3575

 - CLF 3575 (WE / LA / GP / SE)

 - CLG 1 / 2 / 3 / 4 / 5

60 - 61 Halbhochschränke mit Fußgestell

 - CLF 35

53 - 59 Waschtischunterschrank Gäste WC mit 1 Tür

 - CL WTU 5050

 - CLF 50 (WE / LA / GP / SE)

 - CLG 1 / 2 / 3 / 4 / 5



8

83 - 87 Beimöbel: Würfel 

 mit Ablage aus Korpusmaterial

 - CLW SW

 - CL AW (WE / LA / GP / SE)

77 - 82 Unterschränke mit 1 Tür

 - CL US 3550

 - CF 3550 (WE / LA / GP / SE)

 - CLG 1 / 2 / 3 / 4 / 5

68 - 76 Halbhochschränke mit 1 Auszug und 1 Tür

 - CL HHS 3575

 - CL AZ 35 (WE / LA / GP / SE) 

 - CLF 3550 (WE / LA / GP / SE)

 - CLG 1 / 2 / 3 / 4 / 5
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88  Beimöbel: Tablett

 - CL T (WE / LA / GP / SE)

89 - 90 Beimöbel: Wandregal

 - CL T (WE / LA / GP / SE)
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→

→

→



11

PZ 2

6/8 mm

4,5 mm

Mit Schutzbezug gegen 
Kratzer!
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CL SPS 60 LED - CL SPS 80 LED - CL SPS 100 LED - CL SPS 120 LED
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2.

8 mm

Wand prüfen, ob beiliegende Dübel geeignet sind!
Wall check whether attached rawl plugs are suitable!

→ →

1.    

Demontage

Ausclipsen der Spiegeltüren

   

Demontage
   

Demontage

   

Montage
   

Montage
   

Montage

   

Justierung
   

Justierung
   

Justierung

Scharnier einrasten Mit flachem Schraubendreher 
das Scharnier lösen

Scharnier in die Spiegelplatte 
einclipsen

Scharnier öffnen Scharnier in die Montageplatte 
einclipsen

ACHTUNG: Höhenverstellung nach Montage der Spiegeltür kurz lösen und anschließend 
wieder festziehen um Spannungen in der Tür zu vermeiden!!!!

→

12

→
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14

4.
→

PZ 2

→

3.
Die Elektrik ist so konzipiert, dass sie nur noch zusammengesteckt werden muss.
Sollte an der Elektrik dennoch eine Änderung vorgenommen werden, kann keine  

Garantie mehr übernommen werden. 
Der Anschluss an die 230V-Leitung ist nur vom Elektriker vorzunehmen. 

→

The electrical system is conceived in a way that it only must be fitted together.
If still a change at the electrical system will be done, the guarantee can´t be taken over.

230V-electric cable connection may be carried out only by electric experts!
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5.

TIOMOS Impresso

Bedienungsanleitung/User manual/Mode d’emploi/Istruzioni d’uso/Instrucciones de uso/Monteringsanvisning

F072 135797 000 – 05/2013

3D Verstellung/3D adjustment/Réglage3D/Regolazione 3D/Ajuste 3D/3D Justering

Seitenverstellung / Side adjustment / Réglage latéral  
Regolazione laterale /  Ajuste lateral / Sidjustering

Tiefenverstellung /  Depth adjustment / Réglage en 
profondeur / Regolazione della profondità / Ajuste de 
profundidad / Djupjustering

Höhenverstellung ist abhängig von der Monta-

geplatte/ Height adjustment, depends on the type of 
mounting plate/ Réglage en hauteur dépend de la pla-
que de montage / Regolazione in altezza dipende dalla 
piastrina di montaggio/ Ajuste de altura depende de la 
base/Höjdjustering. Beror på vilken monteringsplatta 
som används

±2 mm
+3 / -2 mm ±2 mm

Warnhinweis / Warning / Avertissement / Avviso / Advertencia / Varning

In Abhängigkeit vom Trägermaterial und bei hoch beanspruchten Möbeltüren wird die zusätzliche Verschraubung des Scharniertopfs mit Schrauben 

 Ø 3 mm empfohlen.

www.grass.eu, info@grass.eu
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1.
Die Schrauben nur leicht lösen! Nicht komplett entfernen!

Loosen the screws only slightly! Do not remove completely!

→

PZ 2

CLA 60 SW - CLA 80 SW - CLA 100 SW - CLA 120 SW

→
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2.

→

3.

→

PZ 2

→

18

Nach Einsetzen der schwarzen Ablage, bitte die Schrauben wieder anziehen!
After inserting the black shelf, please tight the screws!



18

CL SP 60 - CL SP 80 - CL SP 100 - CL SP 120
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1.
Wand prüfen, ob beiliegende Dübel geeignet sind!

Wall check whether attached rawl plugs are suitable!

8 mm

→ →

→

→

PZ 2

→

18

→
8 mm

→

PZ 2

→

→→
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3.

→ → →

Beim Aufhängen des Spiegels bitte die Klebefläche am Abstandshalter lösen. 

2.

→

Die Elektrik ist so konzipiert, dass sie nur noch zusammengesteckt werden muss.
Sollte an der Elektrik dennoch eine Änderung vorgenommen werden, kann keine 

Garantie mehr übernommen werden. 
Der Anschluss an die 230V-Leitung ist nur vom Elektriker vorzunehmen. 

The electrical system is conceived in a way that it only must be fitted together.
If still a change at the electrical system will be done, the guarantee can´t be taken over.

230V-electric cable connection may be carried out only by electric experts!
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1.

→

CLFG

→ Mit Schutzbezug 
gegen Kratzer!
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2.

→

Schrauben der Fußgestelle festziehen!
Do tighten the screws of the pedestal!

5.

6.

→

ab 28

→

PZ 2
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CL AFG 60 / 80 / 100 / 120 (WE / GP / LA / SE)

1.

→

→ Mit Schutzbezug 
gegen Kratzer!
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2.

→

Schrauben der Fußgestelle festziehen!
Do tighten the screws of the pedestal!

3.

4.

ab 28
→

PZ 2

→
PZ 2
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1.

→

CLF 44
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3.

ab 32

→

2.

→

PZ 2
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CL WTK 60 / 80 / 100
CL WTU 6050 / 8050 / 10050 / 12050

CLF 60 / 80 / 100 / 120 (WE / LA / GP / SE)
CLG 1 / 2 / 3 / 4 /5

35
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CL WTU 8050 L
CLF 80 (WE / LA / GP / SE)

CLG 1 / 2 / 3 / 4 /5

35



30

35

CL WTU 8050 R
CLF 80 (WE / LA / GP / SE)

CLG 1 / 2 / 3 / 4 /5
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CL WTU CLE 060 2
CLF CLE60 (WE / LA / GP / SE)

CLG 1 / 2 / 3 / 4 /5

35

CL WTU CLE 060 3
CLF CLE60 (WE / LA / GP / SE)

CLG 1 / 2 / 3 / 4 /5
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CL WTK 60 / 80 / 100
CL WTU 6075 / 8075 / 10075 / 12075

CLF 60 / 80 / 100 / 120 (WE / LA / GP / SE)
CLG 1 / 2 / 3 / 4 /5

35
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CL WTU 8075 L
CLF 80 (WE / LA / GP / SE)

CLG 1 / 2 / 3 / 4 /5

35
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CL WTU 8075 R
CLF 80 (WE / LA / GP / SE)

CLG 1 / 2 / 3 / 4 /5

35
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1.

6 mm

Wand prüfen, ob beiliegende Dübel geeignet sind!
Wall check whether attached rawl plugs are suitable!

→ →

2.

Wasseranschluss darf nur von Fachpersonal vorgenommen werden!
Water connection may be carried out only by experts!

 ab 28

→

→

PZ 2

→
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3.

→

4.
4.1

→
PZ 2

→

PZ 2

→
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4.2

4,5 mm
300

→

→
→

PZ 2

→

→

→
→
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38

6.

75 KG75 KG

5.

→

click

HINWEIS BEI DER AUSZUGSBREITE 1200 mm:
Bitte schrauben Sie den beigelegten Stuhlwinkel an der  

vorgebohrten Stelle an der Auszugsunterseite und der Front fest.
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7.

→

→
8.

→

→

→
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CL WTK 120
CL WTU 12050D

CLF 120 (WE / LA / GP / SE)
CLG 1 / 2 / 3 / 4 /5

42
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CL WTK 120
CL WTU 12075D

CLF 120 (WE / LA / GP / SE)
CLG 1 / 2 / 3 / 4 /5

42
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1.

6 mm

Wand prüfen, ob beiliegende Dübel geeignet sind!
Wall check whether attached rawl plugs are suitable!

→ →

Wasseranschluss darf nur von Fachpersonal vorgenommen werden!
Water connection may be carried out only by experts!

2.

ab 40

→

→

PZ 2

→
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3.

→

4.
4.1

→
PZ 2

→

PZ 2

→
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4.2

4,5 mm
300

→

→
→

PZ 2

→

→

→
→
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6.

75 KG75 KG

5.

→

click

HINWEIS BEI DER AUSZUGSBREITE 1200 mm:
Bitte schrauben Sie den beigelegten Stuhlwinkel an der  

vorgebohrten Stelle an der Auszugsunterseite und der Front fest.
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7.

→

→
8.

→

→

→
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1.

CLA 50 SW

Die Schrauben nur leicht lösen! Nicht komplett entfernen!
Loosen the screws only slightly! Do not remove completely!

→

→

PZ 2
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2.

→

3.

→

→

49

PZ 2
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CL SP 50
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1.
Wand prüfen, ob beiliegende Dübel geeignet sind!

Wall check whether attached rawl plugs are suitable!

8 mm

→ →

→

→

PZ 2

→

49

→
8 mm

→

PZ 2

→

→→
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2.

→

Die Elektrik ist so konzipiert, dass sie nur noch zusammengesteckt werden muss.
Sollte an der Elektrik dennoch eine Änderung vorgenommen werden, kann keine 

Garantie mehr übernommen werden. 
Der Anschluss an die 230V-Leitung ist nur vom Elektriker vorzunehmen. 

The electrical system is conceived in a way that it only must be fitted together.
If still a change at the electrical system will be done, the guarantee can´t be taken over.

230V-electric cable connection may be carried out only by electric experts!

3.

→ → →

Beim Aufhängen des Spiegels bitte die Klebefläche am Abstandshalter lösen. 
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CL WTU 6051
CLF 3050 (WE / GP / LA / SE)

CLG 1 / 2 / 3 / 4 / 5

54
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CL WTU 5050
CLF 50 (WE / LA / GP / SE)

CLG 1 / 2 / 3 / 4 / 5

54
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1.

6 mm

Wand prüfen, ob beiliegende Dübel geeignet sind!
Wall check whether attached rawl plugs are suitable!

→ →

ab 52

→

2.
→

PZ 2

→

b
ez

ie
hu

ng
sw

ei
se
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3.

→

→ PZ 2

4.

→

→

PZ 2

5.

→
PZ 2

→

5.1

Beisp ie lb i ld
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→

PZ 2

→

→

5.2

→

→

4,5 mm
300

→

→

Türanschlag prüfen, nur 1x bohren!!
Door staa check, only 1x drill!!→→
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6.

75 KG75 KG

b
ez

ie
hu

ng
sw

ei
se

CL WTU 6051  
= 2 Türen montieren

CL WTU 5050 
= 1 Tür montieren
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7.1

→

7.2

→

Variante 1:  Waschtischunterschrank für Aufsatzwaschtische 
   mit integrierter Waschtischplatte CL WTU 6051

Variante 2:  Gäste-WC Waschtischunterschrank CL WTU 5050
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→

→

→
→

→

8.1

8.2

Variante 1:  Waschtischunterschrank für Aufsatzwaschtische 
   mit integrierter Waschtischplatte CL WTU 6051

Variante 2:  Gäste-WC Waschtischunterschrank CL WTU 5050

→

→

→
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1.

→

CLF 35
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2.

3.

→

PZ 2

ab 62

→
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CL HHS 3575
CLF 3575 (WE / GP / LA / SE)

CLG 1 / 2 / 3 / 4 / 5
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1.

3.

→

2.

→
→

→
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4.

→

→ PZ 2

5.

8 mm

Wand prüfen, ob beiliegende Dübel geeignet sind!
Wall check whether attached rawl plugs are suitable!

→ →

62

→
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7.

→

→ PZ 2

6.

→

PZ 2

→
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8.2

4,5 mm
300

→

→

8.

→
PZ 2

→

8.1
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→

PZ 2

→

→

→

→

9.

8.2
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CL HHS 3575
CLAZ 35 (WE / GP / LA / SE)
CLF 3550 (WE / GP / LA / SE)

CLG 1 / 2 / 3 / 4 / 5
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1.

3.

→

2.

→
→

→
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4.

→ →
→

→
→

→

5.

→

→ PZ 2

PZ 2

→
6.

8 mm

Wand prüfen, ob beiliegende Dübel geeignet sind!
Wall check whether attached rawl plugs are suitable!

→ →

68

→
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8.

→

→ PZ 2

7.

→

PZ 2

→
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9.

→

9.1

PZ 2

→

9.2

4,5 mm
300

→

→
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10.
→

11.

→

PZ 2

→

→

→

→

11.1

→
PZ 2

→

PZ 2

→

9.2
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11.2

4,5 mm
300

→

→
→

PZ 2

→

→

→
→
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30 KG30 KG

12.

→

click

13.



76

14.
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CL US 3550
CLF 3550 (WE / LA / GP / SE)

CLG 1 / 2 / 3 / 4 / 5
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1.

3.

→

2.

→
→

→
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4.

→

→ PZ 2

5.

8 mm

Wand prüfen, ob beiliegende Dübel geeignet sind!
Wall check whether attached rawl plugs are suitable!

→ →

77

→
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7.

→

→ PZ 2

6.

→

PZ 2

→



81

8.

→
PZ 2

→

8.1

8.2

4,5 mm
300

→

→
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9.
→

PZ 2

→

→

→

→

8.2
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Vor dem Bohren, gewünschte Variante wählen, 
um das exakte Montagemaß zu ermitteln!

Before drilling, select the desired variant to determine 
the exact installation dimension!

CLW SW
CL AW (WE / LA/ GP / SE)

1) Montage ohne Highboard 2) Montage mit Highboard

84

→

86

→
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1.1

6 mm

Wand prüfen, ob beiliegende Dübel geeignet sind!
Wall check whether attached rawl plugs are suitable!

→ →

1.2

1. Montage ohne Highboard
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1.5

1.4 →

→

1.3

8 mm PZ 2
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2. Montage mit Highboard
2.1

2.2

Türen / Auszug am Highboard aushängen.
Unhing the door / drawer from the half-height cabinet.

8 mm PZ 2

82
→



87

2.4

2.3 →

→

Überkreuzt die beiliegenden Schrauben in die vorgebohrten Löcher im Inneren des 
Korpusdeckels verschrauben.

Tightens the screws in holes inside of the corpus cover.

→

8 mm PZ 2

PZ 2

2.5

82

→
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CL T (WE / LA / GP / SE)

1

8 mm PZ 2
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CL T (WE / LA / GP / SE)
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2.

1.

→

8 mm

Wand prüfen, ob beiliegende Dübel geeignet sind!
Wall check whether attached rawl plugs are suitable!

→ →

89

→

→
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Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten

VIGOUR GmbH

Bergholzstr. 3

12099 Berlin

www.vigour.de


